Unit 3 - Lesson 11

Final Text Answer
Slide #001 - Exercise #145 - Question # 0

Marcus Centurio Romanus Matri Saliitem Dat.

Marcus Centurio Romanus

Dat

Matri

Saliitem

Complete Translation:

Slide #002 - Exercise #145 - Question # 1

Ego nunc cum exercitd in Gallia sum.

ego

nunc sum

cum exercitu

in Gallia

Complete Translation:

Slide #003 - Exercise #145 - Question # 2
Magnus exercitus in Gallia est quod Galli cum
Rémanis pugnant.

magnus exercitus

est

in Gallia

quod Gallr

pugnant

cum Romanis

Complete Translation:
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Final Text Answer

Slide #004 - Exercise #145 - Question # 3
Caesar, homo fortis, est imperator omnium
legionum.

Caesar , homo fortis,

est imperator

omnium legionum

Complete Translation:

Slide #005 - Exercise #145 - Question # 4
Caesarem ego laudo quod dux bonus est —
omnia videt; omnia parat.

ego

laudo

Caesarem

quod est

dux bonus

omnia videt

omnia parat

Complete Translation:

Slide #006 - Exercise #145 - Question # 5

Ego in periculé nunc nén sum.

ego

non sum

in periculdé nunc

Complete Translation:

Slide #007 - Exercise #145 - Question # 6

Nos in castris sumus.

nos

sumus

in castris

Complete Translation:
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Final Text

Slide #008 - Exercise #145 - Question # 7

Hostes castra Romana non oppugnant quod
fortés non sunt.

hostés

Answer

non oppugnant

castra Romana

quod fortés non sunt

Complete Translation:

Slide #009 - Exercise #145 - Question # 8

Galba mécum in castris est.

Galba

est

meécum

in castris

Complete Translation:

Slide #010 - Exercise #145 - Question # 9

Homo bonus est et mihi amicus.

est

homo bonus

et amicus

mihi

Complete Translation:

Slide #011 - Exercise #145 - Question # 10

Nos seepe pugnabamus cum Gallis et
superabamus.

nos

sape pugnabamus

cum Gallis

et superabamus

Complete Translation:
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Final Text Answer

Slide #012 - Exercise #145 - Question # 11
Itaque nunc multi Galli servi sunt et nobiscum
in castris sunt.

itaque nunc multi Gallr

servi sunt

et sunt

nobiscum in castris

Complete Translation:

Slide #013 - Exercise #145 - Question # 12

Nobis frimentum dant.

frimentum dant

nobis

Complete Translation:

Slide #014 - Exercise #145 - Question # 13
Impedimenta in castra portant et multas rés
nobis parant.

portant

in castra

impedimenta

et parant

multas rés nobis

Complete Translation:

Slide #015 - Exercise #145 - Question # 14
Post primam victoriam mé Ceesar in castris
propter virtiatem et fidem laudabat.

post primam victoriam

Caesar

laudabat

me

in castris

propter virtiitem et fidem

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #016 - Exercise #145 - Question # 15

Prima lice hosteés in nés impetum fécérunt.

hostes

impetum fécérunt

prima lice

in nos

Complete Translation:

Slide #017 - Exercise #145 - Question # 16
Et ego et Galba in prima acié pugnabamus, et
multi Galli nébiscum pugnabant, sed nés nén

terrébant, nén superabant.

et ego et Galba

in prima acie

pugnabamus

pugnabant

et multi Gallt

nobiscum

sed non terrébant, non superabant

nos

Complete Translation:

Slide #018 - Exercise #145 - Question # 17

Ceesar nos vidébat.

Caesar

videbat

nos

Complete Translation:

Slide #019 - Exercise #145 - Question # 18

Itaque Ceesar nos propter virtidtem laudabat.

itaque Caesar

laudabat

nos

propter virtutem

Complete Translation:
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Final Text Answer

Slide #020 - Exercise #145 - Question # 19
Magnam gloriam ego nunc habeo, et post
bellum Caesar mihi magnum praemium dabit.

ego

nunc habeo

magnam gloriam

Caesar

dabit

et post bellum

magnhum pramium

mihi

Complete Translation:

Slide #021 - Exercise #145 - Question # 20

Laudasne filium? Vale!

Laudasne

filium

Vale!

Complete Translation:

Slide #022 - Exercise #146 - Question # 1

He is warning me.

he is warning

me

Complete Translation:

Slide #023 - Exercise #146 - Question # 2

men.

we

shall warn

the Senate and the leading men

Complete Translation:
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Final Text Answer

Slide #024 - Exercise #146 - Question # 3
I am seizing the hill, but Caesar is seizing the
bridge.

am seizing the hill

but Caesar

is seizing the bridge

Complete Translation:

Slide #025 - Exercise #146 - Question # 4

He sees us.

he sees

us

Complete Translation:

Slide #026 - Exercise #146 - Question # 5

| praise the Holy Spirit.
|

praise

the Holy Spirit

Complete Translation:

Slide #027 - Exercise #146 - Question # 6

They are fighting on my behalf (i.e. for me).

they are fighting

on my behalf (i.e. for me)

Complete Translation:

Slide #028 - Exercise #146 - Question # 7

He is fighting with me.

he is fighting

with me

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #029 - Exercise #146 - Question # 8

The Gauls were giving us rewards.

the Gauls

were giving

rewards

(to) us

Complete Translation:

Slide #030 - Exercise #146 - Question # 9

Will he give me a reward?

will he give?

a reward

(to) me

Complete Translation:

Slide #031 - Exercise #146 - Question # 10

They were fighting with us.

they were fighting

with us

Complete Translation:

Slide #032 - Exercise #146 - Question # 11

The Christians are praying for me.

the Christians

are praying

for me

Complete Translation:

Slide #033 - Exercise #146 - Question # 12

Holy Mary prays for us.

Holy Mary

prays

for us

Complete Translation:
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Final Text Answer

Slide #034 - Exercise #146 - Question # 13
We shall see the Father and the Son and the
Holy Spirit in heaven.

we

shall see

the Father and the Son and the Holy Spirit

in heaven

Complete Translation:

Slide #035 - Exercise #146 - Question # 14

Many brave soldiers are fighting with me.

many brave soldiers

are fighting

with me

Complete Translation:

Slide #036 - Exercise #146 - Question # 15

Does God give us grace?

God

does (he) give

grace

(to) us

Complete Translation:

Slide #037 - Exercise #147 - Question # 1

I shall give you (thee) a reward.

shall give

(to) you (thee)

a reward

Complete Translation:

Slide #038 - Exercise #147 - Question # 2

The Lord fights for you (ye).
the Lord

fights

for you (ye)

Complete Translation:
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Final Text

Slide #039 - Exercise #147 - Question # 3

God will give you (ye) a reward, heaven.

God

Answer

will give

a reward, heaven

(to) you (ye)

Complete Translation:

Slide #040 - Exercise #147 - Question # 4

| was warning you (thee).

was warning

you (thee)

Complete Translation:

Slide #041 - Exercise #147 - Question # 5

The master is calling you (thee).

the master

is calling

you (thee)

Complete Translation:

Slide #042 - 6 - Question # The Lord is with
you (thee).

The Lord is with you (thee).

the Lord

is

with you (thee)

Complete Translation:

Slide #043 - Exercise #147 - Question # 7

You (ye) will praise the victory of Christ.

you (ye)

will praise

the victory

of Christ

Complete Translation:

10
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Final Text

Slide #044 - Exercise #147 - Question # 8

You (thou) will warn the leader.

you (thou)

Answer

will warn

the leader

Complete Translation:

Slide #045 - Exercise #147 - Question # 9

Does the fear of death move you (thee)?

the fear

of death

does (it) move ?

you (thee)

Complete Translation:

Slide #046 - Exercise #147 - Question # 10

We shall pray for you (pl).

we

shall pray

for you (pl)

Complete Translation:

Slide #047 - Exercise #148 - Question # 1

PROCONSUL: Esne tii Christianus?

tu

esne

Christianus

Complete Translation:

Slide #048 - Exercise #148 - Question # 2

CHRISTIAN: Ego Christianus sum.

ego

sum

Christianus

Complete Translation:

11
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Final Text

Slide #049 - Exercise #148 - Question # 3

PROCONSUL: Et ta — esne tu ChristiGna?

et tu

Answer

esne tu

Christiana

Complete Translation:

Slide #050 - Exercise #148 - Question # 4

2nd Christian: Christiana et* ego sum. Omnés
nos Christiani sumus.

et ego

sum

Christiana

nos

sumus

omneés Christiani

Complete Translation:

Slide #051 - Exercise #148 - Question # 5

estis?

Quid?

vOs

estis

omnés Christiani

Complete Translation:

Slide #052 - Exercise #148 - Question # 6

1st CHRISTIAN: Sumus.

Sumus

Slide #053 - Exercise #148 - Question # 7

PROCONSUL: Cir vos deés Romanorum non
laudatis?

vOs

non laudatis

Car

deds ROmanorum

Complete Translation:

12
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Final Text Answer

Slide #054 - Exercise #148 - Question # 8
1st CHRISTIAN: Noés deés Romanérum nén
laudamus quod véri* nén sunt.

nos

non laudamus

deos Romanorum

verr*

quod non sunt

Complete Translation:

Slide #055 - Exercise #148 - Question # 9
Romanérum laudabitis, preemia vobis dabd,
sed...

moneo

vOs

st laudabitis

deos Romanorum

vobis

dabo

preemia

sed...

Complete Translation:

Slide #056 - Exercise #148 - Question # 10
2nd CHRISTIAN: Metus mortis et vulnerum nos
non movet.

metus mortis et vulnerum

non movet

nos

Complete Translation:

13
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Final Text

Slide #057 - Exercise #148 - Question # 11

2nd CHRISTIAN: Nés laudamus Dominum Ceelr
et terrae, “Régem Régum et Imperatérem
Omnium Gentium.”

nos

Answer

laudamus

Dominum Ceeli et terrae

Régem Régum et Imperatorem

Omnium Gentium

Complete Translation:

Slide #058 - Exercise #148 - Question # 12

2nd CHRISTIAN: Christus pro nobis orabat.
Gratia Christi in nobis est.

Christus

orabat

pro nobis

gratia Christi

est

in nobis

Complete Translation:

Slide #059 - Exercise #148 - Question # 13

2nd CHRISTIAN: Itaque quid nos terrebit? Té
nén timémus.

itaque quid

terréebit

nos

non timémus

tée

Complete Translation:

14
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Final Text Answer

Slide #060 - Exercise #148 - Question # 14
Romani Christum occidérunt quod malus homo
erat.

Quis est Christus?

Christus!

Christum occidérunt

Romani

quod erat

malus homo

Complete Translation:

Slide #061 - Exercise #148 - Question # 15
1st CHRISTIAN: Christus est Filius Der et tamen
frater omnium hominum.

Christus

est

Filius Del

omnium hominum

et tamen frater

Complete Translation:

Slide #062 - Exercise #148 - Question # 16
PROCONSUL: Cir vés imperatorem Romanum
noén laudatis?

non laudatis

Car

VvOS

imperatorem R6manum

Complete Translation:

15
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Final Text

Slide #063 - Exercise #148 - Question # 17

1st CHRISTIAN: Nés semper imperatorem
Rémanum laudamus sed caedem hominum
sanctorum non laudamus neque laudabimus.

nos

Answer

semper laudamus

imperatorem ROmanum

sed non laudamus

neque laudabimus

ceedem hominum sanctorum

Complete Translation:

Slide #064 - Exercise #148 - Question # 18

1st CHRISTIAN: Tamen pro imperatore semper
oramus et orabimus.

tamen semper

oramus et orabimus

pro imperatore

Complete Translation:

Slide #065 - Exercise #148 - Question # 19

1st CHRISTIAN: Nos Christiani — sicut Christus
nés monébat — pré omnibus hominibus, pré
régibus, principibus, militibus, servis oramus.

nos Christiant

sicut Christus

moneébat

nos

pro omnibus hominibus, pro régibus,
principibus, militibus, servis

oramus

Complete Translation:

16
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Final Text Answer

Slide #066 - Exercise #148 - Question # 20
PROCONSUL: Vés tamen moneo! Post mortem
quid vos habébitis?

moneo

VvOsS

tamen

post mortem

quid

vos habeébitis

Complete Translation:

Slide #067 - Exercise #148 - Question # 21
1st CHRISTIAN: Td nés nén moveébis. Fidem et
véritatem Christi nds tenémus et semper
tenébimus.

ta

non movebis

nos

nos

tenémus

et semper tenébimus

fidem et véritatem Christi

Complete Translation:

Slide #068 - Exercise #148 - Question # 22
1st CHRISTIAN: Christus est saltis hominum. In
Christo est spés omnium gentium.

Christus

est

saliis hominum

spés

est

omnium gentium

in Christo

Complete Translation:

17
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Final Text Answer
Slide #069 - Exercise #148 - Question # 23

1st CHRISTIAN: Post mortem magnum
praemium nébis dabit; nds cum Christé in Caeld
Patrem et Filium et Spiritum Sanctum

vidébimus in saecula saeculorum.

dabit

post mortem

magnhum pramium

nobis

nos

vidébimus

Patrem et Filium et Spiritum Sanctum

cum Christo in Calo

in sacula saeculorum

Complete Translation:

Slide #070 - Exercise #148 - Question # 24
OTHER CHRISTIANS: Amén!

Ameén!

PROCONSUL: Ubi est Deus Christianorum? Ego
Deum Christianorum non videbam neque
video.

Deus Christianorum

est

ubi

ego

non vidéebam

Deum Christianorum

neque video

Complete Translation:

18
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Final Text Answer

Slide #071 - Exercise #148 - Question # 26
2nd CHRISTIAN: In omni loco est sed nunc nos
Deum nén vidémus. Deus corpus non est.

est

in omni loco

nos

Deum

non videmus

sed nunc

non est

Deus

corpus

Complete Translation:

Slide #072 - Exercise #148 - Question # 27
2nd CHRISTIAN: Tamen post mortem ti
vidébis, neque tibi preemium dabit.

ta

post mortem

tamen

vidébis

tibi

neque dabit

preemium

Complete Translation:

Slide #073 - Exercise #148 - Question # 28

PROCONSUL: Mehercule!* Monétisne vos mé?

Mehercule!

vOs

monétisne

me

Complete Translation:

19
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Final Text Answer

Slide #074 - Exercise #148 - Question # 29
PROCONSUL: Metus Dei Christianorum mé non
terret neque terrébit.

metus Del Christianorum

non terret

me

neque terrébit

Complete Translation:

Slide #075 - Exercise #148 - Question # 30
PROCONSUL: Ego autem imperium habeo! Vos
terrébunt militum Rémanéorum gladit!

ego autem

habeo

imperium

militum Romanorum gladit

terrébunt

VvOS

Complete Translation:

Slide #076 - Exercise #148 - Question # 31
CHRISTIANS: Gladius nos non terret neque
imperium mundi.

Gladius

non terret

nos

neque imperium mundi

Complete Translation:

Slide #077 - Exercise #148 - Question # 32
CHRISTIANS: Imperium autem Del nos terret et

movet. In Deé est salis.

imperium autem Dei

terret et movet

nos

in Deo

salls

est

Complete Translation:

20
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Final Text Answer
Slide #078 - Exercise #148 - Question # 33
PROCONSUL: Estisne omnés Christiani?

estisne

omnés Christiani

Complete Translation:

CHRISTIANS: No6s sumus Christiani omnes.

nos

sumus

Christiant omneés

Complete Translation:

Slide #079 - Exercise #148 - Question # 35
PROCONSUL: Itaque omnés hos1 Christianos
“gladio animadverti placet.”2

itaque

“gladio animadverti placet.”

omnés hos1 Christianos

Complete Translation:

Slide #080 - Exercise #148 - Question # 36
CHRISTIANS: Deé6 gratidas! Pro té orabimus.
Christus nés in Caelum vocat!

orabimus

DeoO gratias!

pro té

Christus

nos

vocat

in Caelum

Complete Translation:

21
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Slide #081 - Exercise #151 - Question # 1
dabit.

laudabas

Caesarem

itaque is

dabit

preemium

tibi

Complete Translation:

Slide #082 - Exercise #151 - Question # 2
Caesar agmen hostium nén videt. Monébisne
eum?

Caesar

non videt

agmen hostium

monébisne

eum

Complete Translation:

Slide #083 - Exercise #151 - Question # 3
Maria sancta erat. Itaque Deus ei preemium
dedit.

Maria

erat

sancta

preemium

itaque Deus

dedit

el

Complete Translation:

22
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Final Text Answer

Slide #084 - Exercise #151 - Question # 4
Hostes in hiberna impetum fécérunt. Milités

autem fortés impetum eGrum sustinébant.

hostés

fécérunt

impetum

in hiberna

milités autem fortés

sustinébant

impetum e6rum

Complete Translation:

Slide #085 - Exercise #151 - Question # 5
Maria est Mater Del. Itaque eam Christiani
laudamus.

Maria

est

Mater Del

eam

itaque Christiani laudamus

Complete Translation:

Slide #086 - Exercise #151 - Question # 6

Amicus est in periculo. Itaque pré ed orabimus.

amicus

est

in periculo

itaque orabimus

pro eo

Complete Translation:

23
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Final Text Answer
Slide #087 - Exercise #151 - Question # 7

Hosteés oppidum occupant. Tenébuntne id?

hostes

occupant

oppidum

tenébuntne

id

Complete Translation:

Slide #088 - Exercise #151 - Question # 8
Hostes bellum parant, sed impetum eorum
sustinébimus.

hostés

parant

bellum

sed sustinébimus

eorum

impetum

Complete Translation:

Slide #089 - Exercise #151 - Question # 9
Ceesar duces Gallorum in hiberna vocat; sed ei
nén sunt amici sendtds et popull Romani.

Caesar

vocat

duceés Gallorum

in hiberna

sed el

non sunt

amici

senatis et popull Romani

Complete Translation:

24
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Final Text Answer

Slide #090 - Exercise #151 - Question # 10
Matreés bonae sunt. Virtls earum magna est.

Nés eds semper laudamus, et Deus eis magna
praemia dabit.

matreés

sunt

bonae

earum

virtas

est

magna

nos

semper laudamus

eas

et Deus

dabit

magna pre&mia

els

Complete Translation:

Slide #091 - Exercise #151 - Question # 11
Caesar est imperator Romanus, sed sendatus
virtitem éjus non laudat.

Caesar

est

imperator Romanus

sed senatus

non laudat

virtutem éjus

Complete Translation:

25
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Final Text Answer

Slide #092 - Exercise #151 - Question # 12
Caesar oppidum Gallorum occupabit, sed tu eds
nén monébis.

Caesar

occupabit

oppidum Gallorum

eos

sed ta

non monébis

Complete Translation:

Slide #093 - Exercise #151 - Question # 13
Multi homineés sancti sunt. Eis Deus preemia
dabit.

multt hominés sancti

sunt

Deus

dabit

praemia

els

Complete Translation:

Slide #094 - Exercise #151 - Question # 14
Christus est filius Marize et nunc in Ceelo cum
eag est.

Christus

est

filius Mariae

et nunc

est

in Czelo

cum ea

Complete Translation:

26
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Final Text Answer

Slide #095 - Exercise #151 - Question # 15
Milites semper in periculo sunt. Itaque pro eis
oramus.

milités

sunt

semper in periculo

itaque

oramus

pro eis

Complete Translation:

Slide #096 - Exercise #151 - Question # 16

Caesar in castris est. ET servus gladium dat.

Caesar

est

in castris

servus

dat

gladium

el

Complete Translation:

Slide #097 - Exercise #151 - Question # Omnés
Galli in armis sunt. Spem victoriae in virtite
posuérunt.

Omneés Gallr in armis sunt. Spem victorize in
virtute posuérunt.

17a

omneés Gallt

sunt

in armis

posuérunt

spem

victoriae

in virtute

Complete Translation:

27
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Slide #098 - Exercise #151 - Question # Equités

eorum fortés sunt. Copia frimenti in oppidis
eorum est.

Equités eorum fortés sunt. Copia frimenti in
oppidis edrum est.

17b

eorum

equités

sunt

fortés

copia frimenti

est

in oppidis e6rum

Complete Translation:

Slide #099 - Exercise #151 - Question # Et
ponteés et collés tenent. Ea Caesar audivit; eos
tamen non timet.

Et pontes et collés tenent. Ea Caesar audivit;
eods tamen nén timet.

17¢

tenent

et pontés et collés

Caesar

audivit

ea

eos

tamen non timet

Complete Translation:

28
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Slide #100 - Exercise #152 - Question # 1
for the Roman people in the territory of the
Gauls.

the Senate

praises

Caesar

because

he fights

in the territory

for the Roman people

of the Gauls

Complete Translation:

Slide #101 - Exercise #152 - Question # 2
The roads are good. The Romans constructed
them.

the roads

are

good

them

the Romans

constructed

Complete Translation:

Slide #102 - Exercise #152 - Question # 3
Caesar was fighting with the Gauls in their

territory. He was seizing their towns and cities.
The Gauls were not withstanding his attacks.

Caesar

was fighting

with the Gauls

in their territory

he was seizing

their towns and cities

the Gauls

were not withstanding

his attacks

Complete Translation:

29
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Slide #103 - Exercise #152 - Question # We

praise Christ and Mary, His mother. She was
holy. God gave her a great reward.

We praise Christ and Mary, His mother. She
was holy. God gave her a great reward.

4a

we

praise

Christ and Mary

His mother

she

holy

was

a great reward

God

gave

(to) her

Complete Translation:

Slide #104 - Exercise #152 - Question # All
holy men will see her and her Son in heaven.
They will all pray with her for us.

All holy men will see her and her Son in

heaven. They will all pray with her for us.

4b

all holy men

will see

her

and her Son

in heaven

they

all

will pray

with her

for us

Complete Translation:

30
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Final Text

Slide #105 - Exercise #152 - Question # The
Gauls were not friends of the Romans. The
Gauls were not giving them grain, and they
were not praising them.

The Gauls were not friends of the Romans. The
Gauls were not giving them grain, and they
were not praising them.

5a

Answer

the Gauls

not friends

were

of the Romans

the Gauls

grain

were not giving

(to) them

and they were not praising

them

Complete Translation:

Slide #106 - Exercise #152 - Question # The
Gauls were fighting with them.

The Gauls were fighting with them.

5b

the Gauls

were fighting

with them

Complete Translation:

31
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Slide #107 - Exercise #152 - Question # 6
Christ is the light of the world and the
salvation of all men. We praise Him now on
earth, and with Him we shall praise God in

Christ

is

the light

of the world

of all men

and the salvation

we praise

Him

now on earth

and with Him

we shall praise

God in heaven

forever

Complete Translation:

Slide #108 - Exercise #152 - Question # We
praise the Roman legions on account of their
victories. They were fighting for

We praise the Roman legions on account of
their victories. They were fighting for

7a

we praise

the Roman legions

on account of their victories

they

were fighting

for the Senate

and the Roman people

Complete Translation:

32
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Slide #1UY - Exercise #15Z - Question # Ihe

Gauls were fighting with them but they were
conquering the Gauls. Caesar was their
commander-in-chief and was praising them
on account of their courage and reliability.
Therefore the Senate gave them great
rewards.

The Gauls were fighting with them but they
were conquering the Gauls. Caesar was their
commander-in-chief and was praising them on
account of their courage and reliability.
Therefore the Senate gave them great

7b

the Gauls

were fighting

with them

were conquering

but they

the Gauls

their commander-in-chief

Caesar

was

and was praising

them

on account of their courage and reliability

therefore the Senate

gave

great rewards

(to) them

Complete Translation:

33
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Slide #110 - Exercise #152 - Question # 8
The enemy are carrying grain and arms into
the town. Will they hold it?

the enemy

are carrying

grain and arms

into the town

they

will hold?

it

Complete Translation:

Slide #111 - Exercise #152 - Question # 9

The Gauls are preparing a camp. In it they will
fight for the common welfare of Gaul.
Nevertheless they will not hold it. Caesar will
overcome them and seize it.

the Gauls

acamp

are preparing

init

they will fight

for the common welfare

of Gaul

nevertheless

they will not hold

it

them

Caesar

will overcome

and (will) seize

it

Complete Translation:
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Final Text Answer

Slide #112 - Exercise #152 - Question # 10
The winter quarters of the Romans were in the

territory of the enemy. The enemy were
attacking and were seizing them.

the winter quarters

of the Romans

were

in the territory

of the enemy

the enemy

were attacking

and were seizing

them

Complete Translation:

Slide #113 - Exercise #152 - Question # 11
The Gauls often made an attack on the Roman

columns, but the Romans were withstanding
their attacks.

the Gauls

often made

an attack

on the Roman columns

were withstanding

but the Romans

their attacks

Complete Translation:

Slide #114 - Exercise #153 - Question # 1

We often pray for ourselves.

we often pray

for ourselves

Complete Translation:
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Final Text

Slide #115 - Exercise #153 - Question # 2

He prays for himself.

he prays

Answer

for himself

Complete Translation:

Slide #116 - Exercise #153 - Question # 3

You (thou) pray for yourself.

you (thou) pray

for yourself (thyself)

Complete Translation:

Slide #117 - Exercise #153 - Question # 4

They pray for themselves.

they pray

for themselves

Complete Translation:

Slide #118 - Exercise #153 - Question # 5

They praise him.

they praise

him

Complete Translation:

Slide #119 - Exercise #153 - Question # 6

The legion prays for itself.

the legion

prays

for itself

Complete Translation:

Slide #120 - Exercise #153 - Question # 7

| pray for myself.

| pray

for myself

Complete Translation:
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Final Text

Slide #121 - Exercise #153 - Question # 8

He sees them.

he sees

Answer

them

Complete Translation:

Slide #122 - Exercise #153 - Question # 9

You (ye) pray for yourselves.

you (ye) pray

for yourselves (pl)

Complete Translation:

Slide #123 - Exercise #153 - Question # 10

She does not praise him.

she does not praise

him

Complete Translation:

Slide #124 - Exercise #153 - Question # 11

She prays for herself.

she prays

for herself

Complete Translation:

Slide #125 - Exercise #153 - Question # 12

We have the grace of God in us.

we have

the grace of God

in us

Complete Translation:

Slide #126 - Exercise #154 - Question # 1

Holy men do not praise themselves.

holy men

themselves

do not praise

Complete Translation:
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Final Text Answer

Slide #127 - Exercise #154 - Question # 2
Mothers praise not themselves but their sons.

(Omit their in translating.)

mothers

not themselves

praise

but their sons

Complete Translation:

Slide #128 - Exercise #154 - Question # 3
Men often do not see themselves as we see
them.

men often

themselves

do not see

as

we see

them

Complete Translation:

Slide #129 - Exercise #154 - Question # 4
Christians often pray for themselves and for all
men. For God gives them and all men grace on
account of their prayers.

Christians

for themselves

often pray

and for all men

for God

gives

grace

(to) them and (to) all men

on account of their prayers

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #130 - Exercise #154 - Question # 5

Caesar was not praising himself.

Caesar

himself

was not praising

Complete Translation:

Slide #131 - Exercise #154 - Question # 6

The legion also was praising itself.

the legion

itself

also was praising

Complete Translation:

Slide #132 - Exercise #154 - Question # 7
Now Mary does not pray for herself but for us,
for she is in heaven and is also the mother of
all men.

Mary

now does not pray

for herself

but for us

for sheis

and also the mother

in heaven

of all men

Complete Translation:

Slide #133 - Exercise #154 - Question # 8
The Gauls often killed themselves after the
victories of the Romans.

the Gauls

themselves

often killed

after the victories

of the Romans

Complete Translation:
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Final Text

Slide #134 - Exercise #155 - Question # 1

Marcus Tullius Cicerd, oratorl magnus et
bonus, véritatem et virtiitem saepe laudabat.

Marcus Tullius Cicero

Answer

oratorl magnus et bonus

sape laudabat

véritatem et virtiitem

Complete Translation:

Slide #135 - Exercise #155 - Question # 2

Del virtate “Virtds propter sé,” inquit,2
“laudatur.”3

del virtute

inquit 2

“Virtus propter sé “laudatur”3

Complete Translation:

Slide #136 - Exercise #155 - Question # 3

In érationibus hominés bonés saepe laudabat,
malds autem nén laudabat.

in orationibus

sape laudabat

hominés bonos

autem non laudabat

malos

Complete Translation:

Slide #137 - Exercise #155 - Question # 4

non timébat; nomen populi Romani semper
laudabat.

sustinébat

multa pericula

non timébat

mortem et gladios

semper laudabat

nomen

popult Romant

Complete Translation:
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Final Text Answer

Slide #138 - Exercise #155 - Question # 5
Cicero tamen Christidnus non erat. (Post éjus
mortem1 Christus in terram vénit.)

Cicero tamen

non erat

Christianus

Christus

veénit

in terram

post éjus morteml

Complete Translation:

Slide #139 - Exercise #155 - Question # 6
Itaque Cicero, gloriee cupidus, sé seepe
laudabat. Omnés Romani saepe sé laudabant.

itaque Cicero

glorie cupidus

se

sape laudabat

omnés Romani

sape laudabant

sé

Complete Translation:

Slide #140 - Exercise #155 - Question # 7
Senatus sé laudabat. Etiam imperatoreés et

ducés Rémani sé laudabant.

Senatus

laudabat

se

a

b

etiam imperatorés et ducés Romani

laudabant

sé

Complete Translation:
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Final Text Answer

Slide #141 - Exercise #155 - Question # 8
Hominés sancti autem nén sé sed Deum
laudant, sicut Maria, Mater omnium
Christianorum, sé non laudabat.

hominés sancti autem

laudant

sed Deum

non sé

sicut Maria

Mater omnium Christianorum

sé

non laudabat

Complete Translation:

Slide #142 - Exercise #155 - Question # 9

Magnificat2 anima3 mea Dominum

Ea post Annuntiationem1 orabat:

ea

orabat

post Annuntiationem1

anima3 mea

Dominum

Magnificat2

quia4 fécits

magna

mihi

et sanctum

nomen éjus (est)

Complete Translation:

Slide #143 - Exercise #155 - Question # 10

Cicero et omnés Romani spem in sé posuérunt.

Cicero et omnés Romani

posuérunt

in sé

spem

Complete Translation:
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Final Text Answer

Slide #144 - Exercise #155 - Question # 11
Christiani autem spem non in sé sed in gratia
Christi ponunt1.

Christiani autem

ponuntl

spem

non in sé

sed in gratia

Christi

Complete Translation:

Slide #145 - Exercise #155 - Question # 12
Ciceré multa et gravia pericula sustinébat quod

et bonus erat et gloriee cupidus.

Cicero

sustinébat

multa et gravia pericula

quod

erat

et bonus

et gloriae cupidus

Complete Translation:

Slide #146 - Exercise #155 - Question # 13
Christiani autem pericula sustinent quod
Christum sécum habent.

Christiani autem

sustinent

pericula

quod

habent

sécum

Christum

Complete Translation:
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Final Text Answer
Slide #147 - Exercise #155 - Question # 14

Christiani enim Jésiam Christum in sé portant.

Christiani enim

portant

Jésim Christum

inse

Complete Translation:

Slide #148 - Exercise #155 - Question # 15
Itaque némen Christianérum erat etiam
“Christophori.”1

itaque nomen

Christianorum

“Christophori”’1

erat etiam

Complete Translation:
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